
 

 

Fabio's words   

  

Divine Mercy  

This Sunday at 2:30 pm we will meet as a community, to celebrate the Chaplet of Divine Mercy, a beautiful 

opportunity to gather as a parish family and thus be able to put our intentions and those of the entire 

world in the hands of Jesus.   

  

Parish Workday  

I think, or rather, I'm sure, that all of you not only want but love the parish of St. Paul the Apostle. That is 

why I want to invite you with all my heart, so that next Saturday, April 13, we can come to the parish to 

carry out some cleaning and improvement activities on the premises of the parish, which are necessary 

both for the care of the present and the future. We will clean inside the church, kitchen, parish hall, and on 

the outside, we will take care of gardening (removing shrubs, trees, installing the flagpoles, mulch, etc.)   

Pardon my nerve, but I ask you to help me by bringing the tools since we don't have much material in the 

parish.   

We will start at 8:30 am. It depends on you the tasks that can be carried out. We are waiting for you.  

  

Father, what's up with the bathrooms?  

It's the question that many have asked me these days. The problem in a way was expected to come. The 

foundations of the church have given way over the years; you just have to look at the ground in certain ar-

eas as well as the shrubs and trees that were planted near the pipes, or the building. That is why we must 

take quick actions to avoid further problems in the future. There are five trees that we must remove.   

  

Cinco de Mayo Festival  

I want to thank those taking the envelopes with the raffle tickets, whether to sell them to friends, col-

leagues, family members, or to buy them for yourselves. We also thank you, the people who have been 

bringing sodas. Your participation and support are vital for this festival's success. Remember that all the 

money we collect will be for the capital campaign. This way we can finish the projects.   

  

Homework  

This weekend we are celebrating Divine Mercy, hence the question: Just as you ask God to have mercy on 

you, how much mercy do you have for yourself and for others?  



 

 

Palabras de Fabio  

  

Divina Misericordia  

Este domingo a las 2:30 pm nos reuniremos como comunidad, para celebrar la Coronilla de la Divina Misericor-

dia, una bonita oportunidad para estar como familia parroquial y así poder poner en las manos de Jesús nues-

tras intenciones y las del mundo entero.   

  

Día de Trabajo Parroquial 

Creo, o más bien, estoy seguro, que todos ustedes, no solamente quieren, sino que aman la parroquia de San 

Pablo el Apóstol. Es por ello que los quiero invitar de todo corazón, para que el próximo sábado 13 de abril, 

nos acerquemos a la parroquia para realizar algunas actividades de limpieza y de mejoras en los predios de la 

parroquia, que son necesarios, tanto para el cuidado del presente como del futuro. Tendremos limpieza en el 

interior del templo, cocina, salón parroquial, y en la parte externa, nos ocuparemos de jardinería (remover ar-

bustos, arboles, instalar las astas de las banderas, mulch, etc.)  

Perdonen mi atrevimiento, pero les pido que me ayuden trayendo las herramientas, ya que en la parroquia no 

contamos con mucho material.   

Daremos inicio a las 8:30 am. De usted depende que se puedan realizar las tareas. Los esperamos.  

  

¿Padre que pasa con los baños?   

Es la pregunta que muchos me han hecho por estos días. El problema en cierta forma se veía venir. Los cimien-

tos del templo han cedido por los años, sólo hay que mirar el piso en ciertas áreas, como también los arbustos 

y árboles que fueron plantados cerca a la tubería, o al edificio, es por ello que debemos tomar acciones rápidas 

para evitar mayores problemas a futuro. Son cinco los árboles que debemos remover.  

  

Festival del Cinco de Mayo  

Quiero agradecerles a las personas que han estado llevando los sobres con los tiquetes para la rifa, sea para 

venderlos a los amigos, compañeros, miembros de la familia, o también para comprarlos para ustedes mismos; 

también agradecemos. Alas personas que han estado trayendo sodas. Su participación y apoyo es vital para el 

éxito de este festival. Recuerde que todo el dinero que recaudemos será para la campaña capital. Así po-

dremos terminar los proyectos.   

  

Tarea  

Este fin de semana estamos celebrando la Divina Misericordia, de ahí la pregunta: así como le pides a Dios que 

tenga misericordia de ti, ¿qué tanta misericordia tienes por ti mismo(a) y por los demás?  



 

 

New Garden Committee Meeting 

If you are interested in helping with the 

grounds beautification please meet us on 

Sunday afternoon April 7 at 4PM outside 

the church for a planning 

meeting. 

For more information call 

Jennifer Dennis at  

678-617-5372. 

Volunteer Usher Needed  

The Parish is in need of a  
Volunteer Usher for the Vigil 

Mass for Saturdays at 5:00pm. 

If interested in helping please 
contact Andy Brackett at  

706-969-3073 or 
andy.brack69@gmail.com 

Bereavement News 
 

It has been several months since our Be-

reavement Seminar.  Attendees were  

given the opportunity to borrow one the 

books we use in our ministry, Through 

Death to Life, by Joseph M. Champlin.  At 

this point in time, we ask that those who 

borrowed the books either return them to 

the office or contact Linda Leasure  

(407-448-5234) or Janet Spoden  

(317-225-6601) to schedule an appointment 

to discuss preplanning for one’s own funeral 

mass or to ask questions.  Thank you. 

Online Giving Donors 

Our online vendor informed us that some donors may have 

experienced duplicate processing of their gifts on March 17. 

They have completed the refund process for all identified dupli-

cate transactions and are working to prevent similar issues 

from occurring in the future. We apologize for any inconven-

ience this may have caused. 

Donantes por Internet 

Nuestro proveedor de donaciones por internet nos informó que 

algunos donantes pueden haber experimentado un 

procesamiento duplicado de sus donaciones el 17 de marzo. 

Han completado el proceso de reembolso para todas las trans-

acciones duplicadas identificadas y están trabajando para evitar 

que ocurran problemas similares en el futuro. Pedimos discul-

pas por cualquier inconveniente que esto pueda haber causa-

do.  

VIRTUS training will be held in the St. 

Paul parish hall on Saturday, April 13 

from 9:00 am until noon. Please call 

Fran Thibodeau at (678)936-8930 to 

register.  

Important News/Noticias Importantes  



 

 

Youth Ministry in the Mountains 
 

Coordinator: Mary Ruth Jones  
706-892-4438 

    maryruthjones8@gmail.com 
Follow us on instagram: 

 mountains_ministry 

 
                       It’s not too late to sign up! 

  
                Steubenville Atlanta Conference 

              July 26-28, 2024 
                Gas South Convention Center, Duluth 

 
                                           The light shines in the darkness, and  

                                                  the darkness has not overcome it. John 1:5 
 
 

Open to all teens who will be in grades 9-12 beginning Fall 2024,  
and any high school seniors who will graduate in May of 2024.  

 
*Important: Sunday, April 14, 1:30 pm  
(after the Spanish Mass) Meeting in the Social Hall for all teens signed up for Steubenville Atlanta, and at 
least one parent.   
 
*********************************************************************************** 

Youth Ministry in the Mountains 
 

Coordinator: Mary Ruth Jones  
706-892-4438 

                                                            maryruthjones8@gmail.com 
                    Siguenos en instagram:  

                mountains_ministry 

 
 

                                  ¡Aún no es demasiado tarde para registrarte! 
 

                    Conferencia Steubenville Atlanta 
                 26-28 de julio de 2024 

                Centro de Convenciones Gas South, Duluth 
 

             La luz brilla en la oscuridad y 
                                Las tinieblas no lo han vencido. Juan 1:5 

 
 
Abierto a todos los adolescentes que estarán en los grados 9-12 a partir del otoño de 2024 y a cualquier estudiante 
de último año de secundaria que se gradúe en mayo de 2024. 
 
*Importante: domingo 14 de abril, 1:30 pm (después de la misa en español) Reunión en el salón social 
para todos los adolescentes inscritos en Steubenville Atlanta y al menos uno de sus padres. 

mailto:maryruthjones8@gmail.com
mailto:maryruthjones8@gmail.com


 

 

Divine Mercy Sunday 

April 7
th

 2:30 pm- 3:30 pm 

“Jesus, I trust in You” 
REMINDER: Good Friday begins the Divine Mercy Novena 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Veneration of the Image of Divine Mercy 

Exposition of the Blessed Sacrament 

Adoration and Benediction       Chaplet of Divine Mercy 

 
Come celebrate Jesus’ Merciful Feast Day as one community. The Latino community 
will have lunch available at 1:30 for a small fee so all can partake.  All proceeds bene-
fit our parish.  
 
We will pray together beginning at 2:30 PM in the church for the Veneration of Divine 
Mercy image, Benediction, Adoration, and Divine Mercy Chaplet. 
 
Join Deacon Rich and others as we pray for Jesus’ Mercy on us and the whole world. 
Many graces are promised by those who venerate the Divine Mercy Image that Jesus 
asked St. Faustina to commission. 

“ I am offering 

people a vessel 

with which they 

are to keep com-

ing for graces to 

the fountain of 

Mercy. That ves-

sel is this image 

with the signature:  

Jesus, I trust in 

you.”  

(327) Diary of St. 

Faustina 

“ I promise that the 

soul that will vener-

ate this image will 

not perish. I also 

promise victory over 

(its) enemies already 

here on earth, espe-

cially at the hour of 

death. I Myself will 

defend it as My own 

glory.”  

(48) Diary of St. 

Faustina 



 

 

Domingo de la Divina Misericordia 

7 de abril 2:30 pm- 3:30 pm 

"Jesús, en Ti confío" 
RECORDATORIO: El Viernes Santo comienza la Novena de la Divina Misericordia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Veneración de la Imagen de la Divina Misericordia 

Exposición del Santísimo Sacramento 

Adoración y Bendición Coronilla de la Divina Misericordia 

 
Ven a celebrar la Fiesta Misericordiosa de Jesús como una sola comunidad. La comuni-
dad latina tendrá un almuerzo disponible a la 1:30 por un módico precio para que todos 
puedan participar.  Todo lo recaudado beneficia a nuestra parroquia.  
 
Oraremos juntos a partir de las 2:30 p.m. en la iglesia para la veneración de la imagen 
de la Divina Misericordia, la Bendición, la Adoración y la Coronilla de la Divina Miseri-
cordia. 
 
Únase al diácono Rich y a otros mientras oramos por la misericordia de Jesús sobre 
nosotros y el mundo entero. Muchas gracias son prometidas por aquellos que veneran 
la Imagen de la Divina Misericordia que Jesús le pidió a Santa Faustina que encargara. 

"Ofrezco a la gente 

una vasija con la 

que deben seguir 

viniendo por gracias 

a la fuente de la 

Misericordia. Esa 

vasija es esta 

imagen con la firma:  

Jesús, en ti 

confío".  

(327) Diario de San-

ta Faustina 

"Prometo que el al-

ma que venere esta 

imagen no 

perecerá. También 

prometo la victoria 

sobre (sus) enemi-

gos que ya están 

aquí en la tierra, es-

pecialmente en la 

hora de la muerte. 

Yo mismo lo de-

fenderé como mi 

propia gloria". (48) 

Diario de Santa Faustina 



 

 

 Parish Newcomers Welcome Dinner 

Sunday, April 21 at 5:30 p.m. 

 

As you know, COVID brought most parish community events to a standstill.  

To begin rebuilding community, the Parish Council is hosting a Newcomer’s 

Welcome Dinner Sunday, April 21 at 5:30 p.m.  Invitations were mailed to 

new parishioners registered as of January 2023.  If you are new to the parish 

and did not receive an invitation, you can still RSVP to 706-865-4474 or 

email to elara@stpaulcleveland.com. 

All members of the parish are also invited to attend this dinner to greet and 
get to know our newest members.  We ask that you bring a side dish or dessert 

to share.  Please sign up to attend as an existing member after any of the 
Masses this weekend or the weekend of April 14. 

 

************************************************************** 

Cena de bienvenida para los recién llegados a la parroquia 

Domingo 21 de abril a las 5:30 p.m. 

 

Como saben, COVID paralizó la mayoría de los eventos comunitarios par-

roquiales. Para comenzar a reconstruir la comunidad, el Consejo Parroquial 
organizará una cena de bienvenida para los recién llegados el domingo 21 
de abril a las 5:30 p. m. Las invitaciones se enviaron por correo a los nuevos 

feligreses registrados a partir de enero de 2023. Si es nuevo en la parroquia y 
no recibió una invitación, aún puede confirmar su asistencia al 706-865-4474 
o enviar un correo electrónico a elara@stpaulcleveland.com. 

Todos los miembros de la parroquia también están invitados a asistir a 
esta cena para saludar y conocer a nuestros miembros más nuevos. Te pedi-

mos que traigas alguna guarnición o postre para compartir. Regístrese para 
asistir como miembro existente después de cualquiera de las Misas este fin de 
semana o el fin de semana del 14 de abril. 

mailto:elara@stpaulcleveland.com


 

 

 

Save the Date! Our annual Cinco de Mayo festival is quickly 

approaching. This year’s festival will be held on Saturday, 

May 4, 2024, from 10AM—4PM with the raffle drawing 

planned for Sunday, May 5, after the 12:30PM mass (winners 

need not to be present to win).  Keep an eye out for further 

bulletins for additional information.  

 

 

 

 

 

 

¡Reserva la fecha! Nuestro festival anual del Cinco de Mayo 

se acerca rápidamente. El festival de este año se llevará a 

cabo el sábado 4 de mayo de 2024, de 10a.m.— 4p.m. y el 

sorteo está previsto para el domingo 5 de mayo, después de 

la misa de las 12:30 p. m. (los ganadores no necesitan estar 

presentes para ganar). Esté atento a más boletines para  

obtener información adicional. 


